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PROTOKOLL
der Sitzung vom 23. September 2008, 15.00 – 16.00 Uhr

BRÜSSEL

Die Sitzung wird am Dienstag, 23. September 2008, um 15.02 Uhr unter dem Vorsitz von 
Seán Ó Neachtain, (Vorsitzender) eröffnet.

1. Annahme des Entwurfs der Tagesordnung PE 409.227

Der Entwurf der Tagesordnung wird ohne Änderungen angenommen.

2. Genehmigung des Entwurfs des Protokolls der Sitzung vom 3. Juni 2008 PE 405.688

Philip BRADBOURN bittet um die Änderung des Entwurfs des Protokolls dahingehend, dass 
er nicht vorgeschlagen hatte, mit der kanadischen Seite „den Luftverkehr“ zu behandeln, 
sondern genauer das Thema Fluggastdatensätze (PNR). Das geänderte Protokoll wird 
genehmigt.

3. Mitteilungen des Vorsitzenden

Hierzu liegt nichts vor.

4. Aussprache über die bevorstehende Reise nach Kanada 
(28. Oktober - 2. November 2008) mit Blick auf die Wahlen in Kanada am 
14. Oktober

Der Vorsitzende teilt den Mitgliedern mit, aufgrund der am 14. Oktober in Kanada 
stattfindenden Wahlen könnten keine interparlamentarischen Treffen stattfinden , da zu 
diesem Zeitpunkt die Bildung von Ausschüssen und Delegation noch nicht erfolgt sein werde.

Jedoch sei die Delegation darauf hingewiesen, dass die Einladung der kanadischen Seite 
immer noch aktuell und ihr Besuch willkommen sei.

Dies sei die letzte Gelegenheit der Delegation, in der aktuellen Wahlperiode eine Reise zu 
unternehmen; der letzte Besuch in Kanada habe 2006 stattgefunden.
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Auch wenn es nicht möglich sein werde, offizielle Treffen mit Ausschüssen durchzuführen, 
so bestünde doch die Möglichkeit, Treffen mit neu gewählten Parlamentariern in 
Ottawa/Vancouver/Whitehorse zu organisieren, wo die Delegation auch hochrangige 
Ministerialbeamte treffen könnte.

Diese Treffen seien für die Delegation von großer Bedeutung, weil kurz zuvor, am 17. 
Oktober, das Gipfeltreffen EU/Kanada stattfindet.

Es spricht der stellvertretende Botschafter. Er teilt den Mitgliedern mit, dass Treffen der 
Delegation mit Mitgliedern von Ausschüssen oder Abgeordneten sehr unwahrscheinlich 
seien, es jedoch möglich sei, Treffen mit hochrangigen Beamten zu organisieren.

Philip BRABOURN, Miroslav MIKOLÁŠIK, Manuel MEDINA ORTEGA, Den DOVER, 
Agnes SCHIERHUBER sprechen während der folgenden Diskussion. Alle Sprecher sprechen 
sich für die Delegationsreise im vorgesehenen Zeitraum aus.

Manuel MEDINA ORTEGA schlägt darüber hinaus vor, vor Ende der Wahlperiode eine 
Delegation des kanadischen Parlaments einzuladen.

Der Vorsitzende fasst abschließend zusammen, es sei eine einstimmige Entscheidung 
hinsichtlich der Reise nach Kanada getroffen worden und es könne ein Besuch der 
kanadischen Seite im Europäischen Parlament vor dem Ende der Legislaturperiode organisiert 
werden.

Die Anmeldefrist für Mitglieder, die an der Reise nach Kanada teilzunehmen wünschen, ist 
der 25. September.

5. Verschiedenes

Der Vertreter der Kommission gibt Informationen über die Vorbereitung des 
Gipfeltreffens EU/Kanada, das am 17. Oktober stattfinden soll. Er teilt mit, die 
Vorbereitungen gestalteten sich gut, es sei zu einer Einigung bezüglich der Themen 
Terrorismus und Afghanistan gekommen, während einige Punkte des Handelsabkommens 
noch geklärt werden müssten.

6. Zeitpunkt und Ort der nächsten Sitzung

Zeitpunkt und Ort der nächsten Sitzung werden den Mitgliedern per E-Mail bekannt gegeben.

Schluss der Sitzung: 15.22 Uhr.
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